
٢مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

می شوند و با آمدن آنھا ،مبتدا از حالت حروفی ھستند کھ بر سر جملھ اسمیھ وارد  ھة بالفعلحروف مشبّ 
 مرفوعی بھ حالت منصوبی تغییر پیدا می کند.این حروف در معنا نیز تغییراتی ایجاد می کنند.

بالأدَبِرَ الفخَ إنَّ  الفخَر بالأدَب

افتخار بھ ادب است.ھمانا        افتخار بھ ادب است

بھ جدول زیر دقت کنید:

حروف مشبھّة 
بالفعل

ترجمھمثال

قطعاً،ھمانا،بھ 
درستی کھ،بی گمان

إثمٌ الظَّنِّ   ضَ بعَ  إنَّ 
اسم إنَّ        خبر إنَّ  

بعضی گمانھا گناه است.ھمانا 

مِنَ السَّماءِ   ینَزِلُ    حَ لنَّجااأنَّ  لا تحَسَبکھ
جاھِزاً 

نَّ أنَّ   خبر أاسم   

موفقّیتّ از آسمان کھ  مپندار
 آماده فرود می آید.

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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٣مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

لا تدُرَک غایةٌَ الناّسِ  ءَ إرضا کَأنََّ :گویی،مانند
نَّ کَأَ خبر    نَّ   کَأَ اسم  

خشنود داشتن ھمھ مردم  گویا
ھدفی است کھ بھ دست نمی آید

یظلمِونَ أنفسھم  سَ النالکنَّ :ولی،أمّا
خبر لکنَّ     اسم  لکنَّ    

مردم خود بر خویشتن ستم  امّا
مى كنند

کاش
یا لیَتَ:ای کاش

یتََّحِدونَ   سَ الناّ لیَتَ 
لیَتَ خبر   لیَتَ اسم  

متحد شوند.مردم  کاش

لَّ :شاید ،امید است إلی رَبِّھ یتَوبُ    المُذنبَِ  لعََ
لَّ    لَّ  خبر لعََ  اسم لعََ

گنھکار بھ سوی  شاید
.توبھ کندپروردگارش 

لَّ را فعل مضارع بعد از لیَتَ   ترجمھ می کنیم. مضارع التزامیو لعََ

انفاق کنند. ثروتمندان بر فقیران مال  کاش:علی الفقُرَاءِ المالَ  ینُفقِونَ الأغنیاءَ  لیَتَ 

لَّ        د.موفق بشونکھ جوانانمان در مسابقات علمی امید است في المسابقَاتِ العلمیةَِ: ینَجَحونَ شبابنَا  لعََ

را با توجھ بھ سیاق جملھ ماضی استمراری یا ماضی بعید ترجمھ می کنیم. فعل ماضی بعد از لیَتَ 

.(یا دانستھ بود)می دانستدانش آموز قدر وقت را کاش  :قیِمَةَ الوَقت أدرَکَ الطالبَِ  لیَتَ 

، ود در اینصورت معنای حصر پیدا کرده و (فقط ، تنھا ) ترجمھ میشوند.متصل ش»ما«زمانیکھ بھ إنَّ

یشکرُ لنِفَسِھ إنمّاوَ مَن یشَکُر فَ 

بھ سود خویش شکر می کند. تنھاھر کس شکرگزارى کند، 

ترجمھ فعل بعد از 
لیت و لعلّ 

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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۴

معرفی لای نفی جنس،مروری بر انواع لا داشتھ باشیم:قبل از 

ترجمھمثالکاربردنوع لا

بعد از جملات سؤالی با 
هل یا أ

هل یحب الناس الإنسانَ 
لاالکاذب؟ 

آیا مردم،شخص دروغگو 
نه را دوست دارند؟

قبل از فعل مضارع آمده 
آن را منفی میکند و 
تأثیري در ظاهر فعل 

 نمی کند.ایجاد 

علَمإلّا االلهَلا ی دآن را احدي جز خداوند ها أح
نمی داند.

قبل از فعل مضارع 
آمده،در انتهاي آن تغییر 

ایجاد می کند.

العزَّةَ فی لا تطَلُبوا 
المال

طلب سربلندي را در مال 
نکنید.

قبل از اسم نکره آمده و به 
 است.» هیچ«معناي 

همچون هیچ کاري کالتحقیقلا عملَ 
تحقیق نیست.

اگر بعد از لای نھی فعل اول شخص یا سوم شخص مفرد یا جمع بیاید(غایب ھا یا متکلم ھا )در 

 بھ صورت مضارع التزامی ترجمھ می کنیم.می آوریم و »نباید«ترجمھ آن،

 المؤمِنونَ الکافرِینَ أولیاءَ لا یتََّخذِ 

بگیرند.مؤمنان،کافران را بھ دوستی  نباید

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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۵مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

کالجَھل و لا میراثَ کالأدَبلا فقرَ 

نیست.فقری مانند نادانی و ھیچ میراثی ھمچون ادب ھیچ 

بھ مبتدا و خبری کھ بعد از لای نفی جنس می آید،اسم و خبر لای نفی جنس می گوییم.-١

بر سر جمله اسمیه می آید-1
)بدون ال(نکره -2
فتحه می گیرد بدون تنوین-3
نیست....هیچ-4

لاي نفی جنس-1
اسم بعد ازآن-2
حرکت اسم بعد-3

معناي آن-4

مفتوح اسم لاي نفی جنس

اسم ظاهر مرفوع-1

)غالبا(جار و مجرور-2
خبر لاي نفی جنس

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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۶
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٧مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

حال جمله در کتاب به دو صورت آمده است:

:  تعریف

.درا در هنگام وقوع فعل نشان می ده)مرجع حال(اسم نکره یا جمله اي است که حالت یک اسم معرفه•

:مثال

•  جاءبالطّال    دتالتِّلمیذُشاه
مرجع حال        حالمرجع حال   حال•

:ویژگیهاي حال

نکره ومنصوب•
)مانند اسم فاعل و مفعول(.معناي وصفی دارد•
معمولا آخر جمله می آید•

:ویژگیهاي مرجع حال

معرفه است•
قبل از حال می آید•
)مرجع حال بودن نقش محسوب نمی شود. (خودش نقش دیگري در جمله دارد•

:اقسام حال
.به کودکش نگاه کردبا لبخند مادر :مبتَسمۀًنَظَرتَ الأمُ إلی وجه طفلها : مفرد-1•
.دبه دلفین ها نزدیک شدر حالیکه خندان بود کودك :و هو ضاحکقَربُ الطّفلُ بالدلافینِ :جمله-2•

•

ترجمه اقسام حال:  

حال مفرد:براي ترجمه حال مفرد از قید حالت فارسی استفاده می کنیم.شادمان،ترسان،خندان،با 
...... خشم،

.استفاده می کنیم)در حالیکه(در ترجمه جمله حالیه از:حال جمله•

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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٨مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

اگر در حال فعل مضارع باشد و فعلِ اصلی جمله،ماضی باشد.حال را به صورت ماضی استمراري ترجمه می 
 کنیم.

أَیتنَّ  رو ه رِّضاتمدنَالمساعرضی یالم 

کمک می کردند.در حالیکه به بیماران دیدم پرستاران را 

بینَ الشَّجرَتیَنِو هو جالس شاهد قاسماً أُ-1

.ه استقاسم را میبینم،در حالیکه بین دو درخت نشست

2- الفلَّاح أَیتر عجمی وه حصولَوالم

.کشاورز را دیدم،درحالیکه محصول را جمع میکرد

مرفوعخبر مفرد+ ضمیرمرجع حال+و-١

فعل مضارع+ضمیرمرجع حال+و-٢

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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٩مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

ساختاري که در آن به وسیله حرف إلّا شخص یا گروهی را از حکمی که به ماقبل داده ایم جدا می کنیم.

  :باِلإنفاقِ إلاّ کُلُّ شیَء ُنقصی  لمز علم با انفاق(خرج کردن) کم می شود.ج:هرچیزي به الع

)کلّ شیء.(و قبل از إلاّ می آید .کلمھ ای کھ مستثنی از آن جدا شده است•مستثنی منھ

ادات استثناء
.حرف إلاّ کھ بوسیلھ آن مستثنی را جدا می کنیم•

مستثنی
)لمالع.(کلمھ ای کھ بعد از إلاّ آمده و از حکم کلیِ جملھ قبل از إلاّ جدا می شود•

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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١٠مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

در مثال دوم الطُّلاب را مستثنی منه می گیریم نه واو در نَجحوا را-1

ي استثناء می تواند هم مثبت باشد هم منفیجمله -2

مستثنی منه در آن حصر به معناي اختصاص دادن چیزي به کسی یا موضوعی است. و به جمله اي گوییم که 
 محذوف است.

حصر و اختصاص در زبان عربی به چند شکل می آید که یکی از آنها حصر است. در اینصورت إلاّ در 

معناي استثناء نیست. 

الطُّلاب نَجحوا إلّا حامداً
.دانش آموزان به جز حامد موفق شدند

مستثنی منه:الطّلاب
ادات استثناء:إلّا

مستثنی:حامد

شرَة آیاتۀ إلّا ععسورةَ الواق فظتح
سوره واقعه به جز ده آیه را حفظ کردم

مستثنی منه:سورة الواقعۀ
ادات استثناء:إلّا

مستثنی   :عشرةآیات

لِ الرّج لُ إلاّ وَلَدَهلَم یُقَبِّ

مثال

.مرد فقط پسرش را بوسید.مرد بھ جز پسرش را نبوسید

تعریــف

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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١١مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

فقط یا «ترجمه کرد.به این شکل که به جاي إلّا جمله حصر را میتوان به صورت 
را در ترجمه می آوریم.»تنها

داردیا نهی) ن یا سؤالییا نهی).بنابر این هر جمله اي که نفی( یا سؤالی .(می آیدفقط در  -1
 مانند مثال زیر که صد در صد استثناء بوده و حصر نمی باشد. اما هر جمله اي که نفی دارد لزوماً حصر نیست.

قرأت کتاباً إلّا کتاب العربیۀ «   منفی بوده اما حصر ندارد:  کتابی جز کتاب عربی را نخواندم.»:ما

همانطور که می بینیدنا کامل نیست. مثلا در حصر معمولا جمله ي قبل از إلاّ از نظر مع-2
در اینجا نیاز به مفعول داریم که معنا را کامل کند.» من ندیدم...«، ترجمه ناقص می شود. » إلّا جمیلاً«با حذف 

ند ترجمه چنین میشود:به آیات خداو» إلّا القوم الفاسقونَ« با حذفدر یا 
 یش ناقص است و با آمدن مستثنی کامل میشود.کفر نمی ورزند.که در اینجا جمله فاعل نداشته و از اینرو معنا

است و اعراب رفع در آنء  منصوبوجوباً است ، زیرا مستثنی  بود حتماً اگر» إلّا « اسم بعد از  -3
  وجود ندارد.

راه دیگر براي شناخت حصر چنین است که نفی و إلّا را حذف می کنیم اگر جمله معنادار و کامل باشد آن -4
را حصر می کیریم وگرنه مستثنا است. 

عشرِ سنوات رُ هذه الشّجرة إلّا بعدلا تُثم

این درخت فقط بعد از ده سال میوه می 
.دهد

این درخت میوه نمی دهد مگر بعد از   
.ده سال

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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١٢مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

. »افراد پرتلاش موفق شدند»: «نَجح النّشیطونَ«می شود:پس از حذف نفی و إلاّ چنین » ما نجح إلاّ النّشیطونَ«
 چون ترجمه جمله کامل است پس حصر است. 

دانش »:« رسب تلمیذٌ حامداً« جمله با حذف نفی و إلّا چنین می شود:» ما رسب تلمیذٌ إلّا حامداً«اما در مثالِ: 
 این جمله ترجمه دقیق و کاملی ندارد پس حصر نمی باشد.» شد حامد مردود آموزي

 .استثنائیه اشتباه نگیرید »إلّا«را با » أن+لا = ألّا « مراقب باشید ترکیب 

»بألّا تکذ نکم از تو می خواهم که دروغ نگویی. در مثال مذکور اصلا حصر و استثناء وجود ندارد.»: أرید

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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١٣مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

:تعریف
. ی آیدمفعول مطلق مصدری است از ریشھ فعل جملھ کھ برای تأکید فعل یا بیان نوع آن م

مفعول مطلق 
نوعی

مصدری از ریشھ فعل 
مضاف الیھ+جملھ

قاتلِونَ مُجاھَدَةَ  الأبطالجاھَدَ المُ

مصدی از ریشھ فعل 
صفت+جملھ

اً اذُکروا اللهَ ذِکراً کثیر

مفعول مطلق 
تأکیدی

برای تأکید می آید و 
صفت و مضاف الیھ 

ندارد
ً کَلَّمَ اللهُ موسی تکلی ما

»احتم«،» قطعا«، »بی گمان«از قیدهاي تأکیدي-1
.استفاده می کنیم

.بی گمان خداوند را شناختیم

مفعول مطلق تأکیدي-1

عرَفنا االلهَ معرِفَۀً:مثال

استفاده » مانند،همچون«در ترجمه آن از قید-2
می کنیم

.خداوند را مانند عارفان شناختیم

مفعول مطلق نوعی با مضاف الیه-2

عرَفنا االلهَ معرِفَۀَ العارفینَ:مثال

جزوه شب امتحان عربی انسانی
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١۴مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

آن را صدا می زنیم.بھ اسمی گویند کھ بھ وسیلھ حرف ندا(یا)

ددر ترجمه می توانیم صفت را به صورت قی-2
.یستترجمه کنیم و نیازي به ترجمه مفعول مطلق ن

.حقیقتاً خداوند را شناختیم

مفعول مطلق نوعی با صفت-2

عرَفنا االلهَ معرِفۀًَ حقیقیۀً:مثال

اقسام منادا

مفرد

اسم عَلمَ یا غیر علم
.ضمھ می گیرد

یا مریمُ  یا اللهُ 
یا طالبُِ یا تلمیذةُ 

مضاف

ھ اسمی است کھ بھ اسم دیگر اضاف
.اعراب آن منصوب است.شده است

یا أرحمَ الرّاحمینَ 

جزوه شب امتحان عربی انسانی

۱۳

مولف: محمد دیبا

https://alirezaafshar.org/ مرکز مشاوره تحصیلی علیرضا افشار

https://afshar.xyz همه رسانه های ما



١۵مراجعھ نمایید.konkure_iran@برای دریافت جزوات و تست ھای استاد مسیح خواه بھ کانال 

1: چند نکته
.و این را از ترجمه و یا مفهوم و قرائن متن می توان فهمید.گاهی حرف ندا حذف می شود•

2

.بر اسم الـ دار نمی آید»یا«حرف نداي•
: مثال•

3

4

.داشته باشد» اگر منادي ال•
: در مذکر •
:استفاده می شودو در مؤنّث از •
.ترجمه نمی شوند» أیتُها«و » أیها«در این دو حالت•

:به دو صورت منادا واقع می شود
خداوندا،اي خدا:یا اَاللهُ-1•
•2-مخداوندا،اي خدا:اَللّه

5
:متکلم حذف می شود»ي«گاهی در منادا ضمیر•
.که در اصل یا ربی بوده استکه در اصل یا أُمی بوده است  و : مثال•

جزوه شب امتحان عربی انسانی

۱۴

مولف: محمد دیبا

https://alirezaafshar.org/ مرکز مشاوره تحصیلی علیرضا افشار

https://afshar.xyz همه رسانه های ما
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